
IMPLEMENTASI BĪ'AH LUGAWIYYAH ̕ARABIYYAH DALAM 
PEMBELAJARAN MAHĀRAH AL-KALĀM DI PONPES AL 

IRSYAD TENGARAN KABUPATEN SEMARANG 
 

SKRIPSI 
 

Diajukan untuk memenuhi salah satu syarat 
memperoleh gelar Sarjana Pendidikan (S.Pd.) 

 
 
 
 
 

 
 

 
 
 
 
 
 
 
 
 

 
Oleh: 

 
MUHAMMAD REZA MAHDAFI 

NIM. 2221102 
 
 

 
 
 
 
 
 
 

PROGRAM STUDI PENDIDIKAN BAHASA ARAB 
FAKULTAS TARBIYAH DAN ILMU KEGURUAN 

UNIVERSITAS ISLAM NEGERI 
K.H. ABDURRAHMAN WAHID PEKALONGAN 

2024



i 

IMPLEMENTASI BĪ'AH LUGAWIYYAH ̕ARABIYYAH DALAM 
PEMBELAJARAN MAHĀRAH AL-KALĀM DI PONPES AL 

IRSYAD TENGARAN KABUPATEN SEMARANG 
 

SKRIPSI 
 

Diajukan untuk memenuhi salah satu syarat 
memperoleh gelar Sarjana Pendidikan (S.Pd.) 

 
 
 
 
 

 
 

 
 
 
 
 
 
 
 
 

 
Oleh: 

 
MUHAMMAD REZA MAHDAFI 

NIM. 2221102 
 
 

 
 
 
 
 
 
 

PROGRAM STUDI PENDIDIKAN BAHASA ARAB 
FAKULTAS TARBIYAH DAN ILMU KEGURUAN 

UNIVERSITAS ISLAM NEGERI 
K.H. ABDURRAHMAN WAHID PEKALONGAN 

2024



ii 

SURAT PERNYATAAN KEASLIAN SKRIPSI 

Dengan ini saya : 

Nama  : Muhammad Reza Mahdafi 

Nim             : 2221102 

Program Studi : Pendidikan Bahasa Arab (PBA) 
 
 Menyatakan bahwa yang tertulis yang berjudul” IMPLEMENTASI BĪ'AH 

LUGAWIYYAH ̕ARABIYYAH DALAM PEMBELAJARAN MAHĀRAH AL-

KALĀM DI PONPES AL IRSYAD TENGARAN KABUPATEN SEMARANG” 

ini benar-benar karya saya sendiri, bukan jiplakan dari karya orang lain atau 

pengutipan yang melanggar etika keilmuan yang berlaku, baik sebagian atau 

seluruhnya. Pendapat atau temuan orang lain yang terdapat dalam skripsi ini 

terbukti ditemukan pelanggaran terhadap etika keilmuan, maka saya secara pribadi 

bersedia menerima sanksi hukum yang dijatuhkan. Demikian pernyataan ini, saya 

buat dengan sebenar-benarnya. 

 

Pekalongan 24 oktober 2024 

Yang membuat pernyataan,  

 

 

 

 

MUHAMMAD REZA MAHDAFI 

NIM. 2221102 



iii 

Muasomah, M.A. 
Banyuputih, RT 01RW01, 
Batang, Jawa Tengah 
 

NOTA PEMBIMBING 
 
Lamp. : 5 (lima) eksemplar 
Hal : Naskah Skripsi 
   Sdra. Muhammad Reza Mahdafi  
 

KepadaYth. 
Rektor UIN KH. Abdurrahman 
Wahid Pekalongan 
c.q.Dekan FTIK UIN KH. 
Abdurrahman Wahid Pekalongan 
di 
PEKALONGAN 

 
Assalamualaikum Wr. Wb. 

Setelah diadakan penelitian dan perbaikan seperlunya, maka bersama ini 
saya kirimkan naskah skripsi Saudara: 

Nama  : Muhammad Reza Mahdafi 
NIM : 2221102 
Jurusan : Pendidikan Bahasa Arab 
Judul : IMPLEMENTASI BĪ'AH LUGAWIYYAH ̕ARABIYYAH 

DALAM PEMBELAJARAN MAHĀRAH AL-KALĀM DI 
PONPES AL IRSYAD TENGARAN KABUPATEN 
SEMARANG 
 

Dengan ini mohon agar Skripsi Saudara tersebut dapat segera dimunaqosahkan. 
Demikian nota pembimbing ini dibuat untuk digunakan sebagaimana 

mestinya. Atas perhatiannya, saya sampaikan terima kasih. 
Wassalammu’alaikum Wr. Wb. 

 
Pekalongan, 2 Mei 2024 
Pembimbing, 

 
 
 

 
 

Muasomah, M.A. 
NIP. 199012152019032018



iv 



v 

PEDOMAN TRANSLITERASI ARAB - LATIN 

Pedoman Transliterasi Arab-Latin yang digunakan dalam penulisan 

disertasi ini adalah Pedoman transliterasi yang merupakan hasil Keputusan 

Bersama (SKB) Menteri Agama dan Menteri Pendidikan dan Kebudayaan Republik 

Indonesia, Nomor: 158 Tahun 1987 dan Nomor : 0543b/U/1987.  

Di bawah ini daftar huruf-huruf Arab dan transliterasinya dengan huruf latin 

1. Konsonan 

Huruf Arab Nama Huruf Latin Nama 

 Alif Tidak dilambangkan Tidak dilambangkan ا
 Ba B Be ب
 Ta T Te ت

 Ṡa Ṡ Es (dengan titik di ث
atas) 

 Ja J Je ج

 Ḥa Ḥ Ha (dengan titik di ح
bawah) 

 Kha Kh Ka dan Ha خ
 Dal D De د

 Żal Ż Zet (dengan titik di ذ
atas) 

 Ra R Er ر
 Za Z Zet ز
 Sa S Es س
 Sya SY Es dan Ye ش

 Ṣa Ṣ Es (dengan titik di ص
bawah) 

 Ḍat Ḍ De (dengan titik di ض
bawah) 

 Ṭa Ṭ Te (dengan titik di ط
bawah) 

 Ẓa Ẓ Zet (dengan titik di ظ
bawah) 

 Ain ‘ Apostrof Terbalik‘ ع
 Ga G Ge غ
 Fa F Ef ف
 Qa Q Qi ق
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 Ka K Ka ك
 La L El ل
 Ma M Em م
 Na N En ن
 Wa W We و
 Ha H Ha هـ
 Hamzah ’ Apostrof ء
 Ya Y Ye ي

 

Hamzah (ء) yang terletak di awal kata mengikuti vokalnya tanpa diberi 

tanda apa pun. Jika hamzah (ء) terletak di tengah atau di akhir, maka ditulis 

dengan tanda (’). 

2. Vokal 
Vokal bahasa Arab, seperti vokal bahasa Indonesia, terdiri atas vocal 

tunggal atau monoftong dan vokal rangkap atau diftong. Vokal tunggal Bahasa 

Arab yang lambangnya berupa tanda atau harakat, transliterasinya sebagai 

berikut: 

Huruf Arab Nama Huruf Latin Nama 

 Fatḥah A A اَ
 Kasrah I I اِ
 Ḍammah U U اُ

 

Vokal rangkap bahasa Arab yang lambangnya berupa gabungan antara 

harakat dan huruf, transliterasinya berupa gabungan huruf, yaitu: 

Tanda Nama Huruf Latin Nama 

 Fatḥah dan ya Ai A dan I اَيْ
 Fatḥah dan wau Iu A dan U اَوْ

 

Contoh: 
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 kaifa  :  كَيْفَ

 haula   :   هَوْلَ
 

3. Maddah 
Maddah atau vokal panjang yang lambangnya berupa harkat dan 

huruf, transliterasinya berupa huruf dan tanda, yaitu: 

Harkat dan 

Huruf 
Nama 

Huruf dan 

Tanda 
Nama 

 Fatḥah dan alif atau ya Ā a dan garis di atas ــَا   ــَى
 Kasrah dan ya Ī i dan garis di atas ــِي
 Ḍammah dan wau Ū u dan garis di atas ــُـو

Contoh: 

 māta  : مَاتَ

 ramā  : رَمَى

 qīla  : قِيْلَ

 yamūtu  : يَمُوْتُ
4. Ta Marbūṭah 

 
Transliterasi untuk ta marbūṭah ada dua, yaitu: ta marbūṭah yang 

hidup atau mendapat harkat fatḥah, kasrah, dan ḍammah, transliterasinya 

adalah [t]. Sedangkan ta marbūṭah yang mati atau mendapat harkat sukun, 

transliterasinya adalah [h]. 

Kalau pada kata yang berakhir dengan ta marbūṭah diikuti oleh kata 

yang menggunakan kata sandang al- serta bacaan kedua kata itu terpisah, maka 

ta marbūṭah itu ditransliterasikan dengan ha (h). Contoh: 
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 rauḍah al-aṭfāl  :  رَوْضَةُ الأطْفَال

 al-madīnah al-fāḍīlah  :  المَدِيْنَةُ الفَضِيْلَةُ

 al-ḥikmah  :  الحِكْمِةُ

5. Syaddah (Tasydīd) 

Syaddah atau tasydīd yang dalam sistem tulisan Arab dilambangkan 

dengan sebuah tanda tasydīd (  ّـ), dalam transliterasi ini dilambangkan dengan 

perulangan huruf (konsonan ganda) yang diberi tanda syaddah. Contoh: 

 rabbanā  : رَبَّنَا

 najjainā  : نَجَّيْنَا

 al-ḥaqq  : الحَقُّ

 al-ḥajj  : الحَجُّ

 nu’’ima  : نُعِّمَ

 aduwwun‘ : عَدُوٌّ

Jika huruf  ىber- tasydīd di akhir sebuah kata dan didahului oleh huruf 

berharkat kasrah ( ِــ ), maka ia ditransliterasi seperti huruf maddah (ī). 

Contoh: 

 Alī  (bukan ‘Aliyy  atau ‘Aly)‘  : عَلِيّ 

 Arabī  (bukan ‘Arabiyy  atau ‘Araby)‘  : عرََبِيّ 

6. Kata Sandang 

Kata sandang dalam sistem tulisan Arab dilambangkan dengan huruf  ال 

(alif lam ma‘arifah). Dalam pedoman transliterasi ini, kata sandang 
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ditransliterasi seperti biasa, al-, baik ketika ia diikuti oleh huruf syamsiah 

maupun huruf qamariah. Kata sandang tidak mengikuti bunyi huruf langsung 

yang mengikutinya. Kata sandang ditulis terpisah dari kata yang mengikutinya 

dan dihubungkan dengan garis mendatar (-). Contohnya: 

 al-syamsu  (bukan asy-syamsu) :   الشَّمْسُ

 al-zalzalah  (bukan az-zalzalah) :   الزَّلْزَلَة

 al-falsafah :    الفَلْسَفَة 

 al-bilādu :  البِلاَدُ

7. Hamzah 

Aturan transliterasi huruf hamzah menjadi apostrof (’) hanya berlaku bagi 

hamzah yang terletak di tengah dan akhir kata. Namun, bila hamzah terletak 

di awal kata, ia tidak dilambangkan, karena dalam tulisan Arab ia berupa alif. 

Contohnya: 

 ta’murūna  :  تَأْمُرُوْنَ

 ’al-nau  :     النَّوءُ

 syai’un  :  شَيْءٌ

 umirtu  :  أُمِرْتُ

8. Penulisan Kata Arab yang Lazim digunakan dalam Bahasa Indonesia 

Kata, istil ah atau kalimat Arab yang ditransliterasi adalah kata, istilah 

atau kalimat yang belum dibakukan dalam bahasa Indonesia. Kata, istilah atau 

kalimat yang sudah lazim dan menjadi bagian dari pembendaharaan bahasa 

Indonesia, atau sudah sering ditulis dalam tulisan bahasa Indonesia, tidak lagi 
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ditulis menurut cara transliterasi di atas. Misalnya kata Alquran (dari al-

Qur’ān), sunnah, hadis, khusus dan umum. Namun, bila kata-kata tersebut 

menjadi bagian dari satu rangkaian teks Arab, maka mereka harus 

ditransliterasi secara utuh. Contoh: 

Fī ẓilāl al-Qur’ān 

Al-Sunnah qabl al-tadwīn 

Al-‘Ibārāt Fī ‘Umūm al-Lafẓ lā bi khuṣūṣ al-sabab 

9. Lafẓ al-Jalālah ( الله) 

Kata “Allah” yang didahului partikel seperti huruf jarr dan huruf 

lainnya atau berkedudukan sebagai muḍāf  ilaih (frasa nominal), ditransliterasi 

tanpa huruf hamzah. Contoh: 

      dīnullāh  :     دِيْنُ اللهِ

Adapun ta marbūṭah di akhir kata yang disandarkan kepada lafẓ al-

jalālah, ditransliterasi dengan huruf [t]. Contoh: 

 hum fī raḥmatillāh  :  هُمْ فِيْ رَحْمَةِ اللهِ

10. Huruf Kapital 

Walau sistem tulisan Arab tidak mengenal huruf kapital (All Caps), 

dalam transliterasinya huruf-huruf tersebut dikenai ketentuan tentang 

penggunaan huruf kapital berdasarkan pedoman ejaan Bahasa Indonesia yang 

berlaku (EYD). Huruf kapital, misalnya, digunakan untuk menuliskan huruf 

awal nama diri (orang, tempat, bulan) dan huruf pertama pada permulaan 
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kalimat. Bila nama diri didahului oleh kata sandang (al-), maka yang ditulis 

dengan huruf kapital tetap huruf awal nama diri tersebut, bukan huruf awal kata 

sandangnya. Jika terletak pada awal kalimat, maka huruf A dari kata sandang 

tersebut menggunakan huruf kapital (Al-). Ketentuan yang sama juga berlaku 

untuk huruf awal dari judul referensi yang didahului oleh kata sandang al-, baik 

ketika ia ditulis dalam teks maupun dalam catatan rujukan (CK, DP, CDK, dan 

DR). Contoh: 

Wa mā Muḥammadun illā rasūl 

Inna awwala baitin wuḍi‘a linnāsi lallażī bi Bakkata mubārakan 

Syahru Ramaḍān al-lażī unzila fīh al-Qur’ān 

Naṣīr al-Dīn al-Ṭūs 

Abū Naṣr al-Farābī 

Al-Gazālī 
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MOTTO 

“ Barang Siapa Yang Bersungguh Sungguh Maka Ia Akan Berhasil, Barang 
Siapa Yang Bersabar Maka Dia Akan Beruntung, Barang Siapa Yang 
Menanam Maka Dia Akan Menuai” 

-Al Kindi- 
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BAB I 

PENDAHULUAN 

1.1 Latar Belakang Masalah 

 Lingkungan adalah tempat belajar yang alami. Seseorang 

dapat pelajaran yang baru dari sebuah lingkungan dan ketika mereka 

dilingkungan sosial mereka dapat berinteraksi dengan orang yang lain 

(Nurlaila,2022). Lingkungan berbahasa biasa disebut dengan Bī'ah 

Lugawiyyah. Bahasa tidak dapat dipisah dengan lingkungan. Dalam 

praktiknya satu satunya alat dan media untuk komunikasi adalah 

bahasa, antara satu orang dengan yang lainnya, Lingkungan sendiri 

adalah tempat berkembangnya suatu bahasa.  

Dalam kondisi  pendidikan saat ini, bahasa merupakan hal 

yang penting untuk dipelajari. Bahasa digunakan manusia untuk 

berinteraksi dan berkomunikasi, menyampaikan suatu konsep, 

menerima kabar serta informasi yang ada dan lain-lain. Kemampuan 

berkomunikasi dan menguasai berbagai bahasa sangat penting untuk 

diperhatikan manusia zaman sekarang, ditambah semakin maju 

perkembangan teknologi yang ada.  Bahasa memiliki peran penting 

disini, (komunikasi dengan lisan dan tulisan) (Risalah, 2021). 

Bahasa diartikan sebagai media komunikasi yang digunakan 

manusia untuk memenuhi kebutuhan hidup mereka sebagai mahluk 

sosial di suatu lingkungan. Bī'ah Lugawiyyah ini dapat diciptakan 
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oleh guru dalam instansi pendidikan formal maupun dalam asrama dalam 

pesantren yang biasa disebut Boarding School. Lingkungan sangat penting 

sekali bagi perkembangan bahasa dan juga dengan lingkungan bahasa yang 

sangat mempengaruhi perkembangan bahasa (Nufus, 2019). 

Hasil dari percakapan seseorang ataupun interaksi dapat menambah 

wawasan seseorang. Ketika seseorang berinteraksi dengan sosial baik itu 

keluarga ataupun masyarakat akan mendapatkan cara berkomuniksi dengan 

baik. Lingkungan yang baik akan berpengaruh kepada cara berpikir dan 

kemampuan seseorang (Nufus, 2019). 

Menurut Karshen yang dikutip dari Nurlaila(2022), ada dua jenis 

lingkungan berbahasa dalam pembagianya yang pertama ada formal dan 

yang kedua adalah informal. Yang pertama formal itu sendiri ialah usaha 

sadar akan penguasaan kemampuan terhadap suatu kaidah bahasa dan ini 

biasanya terjadi dalam runglingkup kelas dengan menggunakan metode 

yang terstruktur. Guru mengajarkan kepada murid teori teori tentang 

pengembangan bahasa dan ini disebut sebagai lingkungan belajar formal.  

Lingkungan belajar informal sendiri adalah lingkungan yang dimana 

terjadi secara tidak sadar mereka mempraktikan bahasa tersebut dengan cara 

berinteraksi langsung di luar kelas dengan bahasa target (Nurlaila, 2022). 

Secara tidak langsung mereka telah menjalani penguasaan  mempelajari 

bahasa tersebut tanpa adanya tekanan dalam kelas. 

Ada bebebrapa ciri yang ada seperti terjadi secara langsung 

contohnya anak yang sedang belajar bahasa ibu tanpa adanya tekanan, 



3 

terjadi secara langsung atau spontan, bukan yang di pelajari dalam kelas tapi 

terjadi di luar kelas dalam hal ini sangat penting sekali lingkungan 

berbahasa karena sangat mendukung perkembangan ketrampilan berbicara 

(Nurlaila, 2022). 

Keterampilan berbicara termasuk dari empat ketrampilan yang perlu 

di dalami dalam pembelajaran bahasa arab dan biasa disebut dengan 

Mahārah Al-Kalām. Mahārah Al-Kalām sendiri terfokus pada pelajar 

bahasa Arab dalam berbicara bahasa Arab sesuai dengan kaidah 

gramatkanya untuk menyampaikan apa yang difikirkanya pada kemampuan 

ataupun kecakapan seseorang mengunakan bahasa arab dalam 

berkomunikasi dalam bahasa Arab (Amin,2023). Maharah ini salah satu dari 

empat ketrampilan berbahasa, penguasaan maharah ini sangatlah penting 

karena untuk memahami Alquran kitab kitab dahulu harus menguasai 

maharah ini. 

Dalam era globalisasi yang dimana sangat memungkinkan 

seseorang untuk berinteraksi dengan penutur asli bahasa tersebut tentu 

penguasaan maharatul kalam sangat diperlukan, pertukaran pelajar ke 

Timur Tengah sudah menjadi hal yang wajar dilakukan di era 

sekarang.maka dari itu pengusaan maharatul kalam ini perlu dilakukan. 

Berdasarkan wawancara yang dilakukan peneliti dengan salah satu 

Ustadz di Pondok Pesantren Al irsyad Tengaran Kabupaten Semarang yang 

seluruh santri diwajibkan untuk berbicara bahasa Arab di lingkungan 

Pesantren sepanjang hari. Kecuali di hari Jumat sampai sebelum salat Jumat, 
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dari mulai bagun pagi para santri sudah dibangunkan untuk salat shubuh di 

asrama ,di mat’am (tempat makan) sampai di madrasah dan asrama pun 

mereka diwajibkan untuk berbicara bahasa Arab.  

Disini juga ada beberapa program progam yang dirancang oleh 

musyrif ataupun pengurus asrama dan seksi bahasa untuk menunjang 

kesuksesan Bī'ah Lugawiyyah tersebut. Mereka juga harus menjaga 

kekonsistenan Bī'ah Lugawiyyah yang telah dijalankanya dengan mengirim 

delegasi mata mata di setiap tempat untuk melaporkan siapa diantara santri 

yang melanggar aturan tersebut. 

Akan tetapi, Bī'ah Lugawiyyah ini terkenal sangat susah dan pasti 

orang yang baru mengenal bahasa ini kaget ketika diharuskan  

mempraktikan dan mengucapkan bahasa  kedua dengan langsung,  ditambah 

latar belakang dari santri santi yang datang dari berbagai kota dan suku 

pastinya gaya bicara ataupun logat mereka berbeda antara satu dengan 

lainya. Banyak dari santri disana tidak semuanya dari sekolah Islam 

pastinya bahasa Arab ini terdengar asing di telinga mereka. Akan tetapi 

ponpes ini terbukti dengan prestasi mereka sehingga mereka diberikan 

Akreditasi Universitas Islam Madinah dan diberikan kuota untuk santri agar 

menjadi mahasiswa disana, akan tetapi di samping itu juga ada beberapa 

santri mereka yang keluar ponpes dikarenakan tidak naik kelas mereka tidak 

bisa mengimbangi pembelajaran disana. Bisa menjadi bukti untuk kualitas 

santri pesantren ini terhadap bahasa Arab yang dimana Ponpes ini sering 

menjadi juara ketika ada lomba bernuansa Arabiyyah baik itu nasional 
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maupun internasional hal ini bisa menjadi bukti bahwasanya pesantren ini 

memang baik kualitasnya dalam pembelajaran  mahārah Al-kalām. 

Adapun penelitian ini di fokuskan kepada kelas 2 jenjang MTS Al 

Irsyad di karenakan dalam tingkat tersebut mereka sudah lebih dahulu 

mempelajari bahasa Arab selama satu tahun di kelas satu dan mereka belum 

terfokuskan kepada Ujian Akhir sekolah yang padat jadwalnya. 

Bedasarkan latar belakang masalah yang sudah diuraikan diatas, 

penulis dapat menarik kesimpulan untuk diteliti permasalahannya yang 

akan di jadikan sebuah karya ilmiyah skripsi dengan judul : Implementasi 

Bī'ah Lugawiyyah ̕Arabiyyah Dalam Pembelajaran Mahārah Al-Kalām  

Di Ponpes Al Irsyad Tengaran Kabupaten Semarang. 

1.2 Identifiksi Masalah 

Bedasarkan latar belakang yang telah diuraikan di atas dapat 

diidentifikasikan masalah masalah sebagai berikut : 

1.2.1 Biah lugawiyyah yang dikenal susah dalam praktiknya tidak semua 

orang bisa melakukanya 

1.2.2 Background asal santri yang berbeda beda baik itu dari segi asal dan 

lulusan menjadi masalah dalam praktik biah lugawiyyah ini 

1.2.3 Ponpes Al Irsyad Tengaran Kabupaten Semarang mampu 

membuktikan kesuksesan mereka dengan sudah terakreditasi 

universitas Islam Madinah dan memnangkan lomba debat dan pidato 

berbahasa Arab yang mereka menangkan baik nasional maupun 

internasional. 



6 

1.3 Pembatasan Masalah 

Bedasarkan identifikasi masalah yang telah dipaparkan peneliti 

maka penelitian ini difokuskan kepada Implementasi Bī'ah Lugawiyyah 

̕Arabiyyah Dalam Pembelajaran Mahārah Al-Kalām  Di Ponpes Al Irsyad 

Tengaran Kabupaten Semarang di kelas 2 MTS Al Irsyad Tengaran 

Kabupaten Semarang. 

1.4 Rumusan Masalah 

Berdasarkan uraian latar belakang di atas maka rumusan masalah penelitian 

ini adalah: 

1.4.1 Bagaimana Implementasi Bī'ah Lugawiyyah Arabiyyah di Ponpes 

Al Irsyad Tengaran Kabupaten Semarang? 

1.4.2 Apa faktor pendukung dan penghambat pelaksanaan Bī'ah 

Lugawiyyah Arabiyyah Di Ponpes Al Irsyad Tengaran Kabupaten 

Semarang? 

1.5 Tujuan Penelitian 

Bedasarkan Rumusan Masalah di atas maka tujuan  penelitian ini 

adalah: 

1.5.1 Mengetahui Implementasi Bī'ah Lugawiyyah Arabiyyah di Ponpes 

Al Irsyad Tengaran Kabupaten Semarang. 

1.5.2 Mengetahui faktor pendukung dan penghambat pelaksanaan Bī'ah 

Lugawiyyah Arabiyyah di Ponpes Al Irsyad Tengaran Kabupaten 

Semarang. 



7 

1.6 Manfaat Penelitian 

Harapan dari peneliti semoga penelitian yang telah dilakukan ini 

berguna bagi seluruh kalangan baik akademisi siswa dan mahasiswa, 

kegunaan dari penelitian ini terbagi menjadi dua yaitu teoritis dan praktis : 

1.6.1 Kegunaan Teoritis 

1.6.1.1 Penelitian ini dapat memeberikan wawasan bagi para pembaca 

tentang kondisi pelaksanaan Bī'ah Lugawiyyah kelas 2 Mts Al 

Irsyad tengaran kabupaten semarang 

1.6.1.2 Hasil penelitian ini diharapkan bisa dijadikan acuan dalam 

menjalankan Bī'ah Lugawiyyah di instansi pendidikan bagi  para 

teknisi pendidik. 

1.6.2 Kegunaan Praktis 

1.6.2.1 Memberikan masukan yang baik kepada pesantren dan civitas 

sehingga itu menjadi penunjang pelaksanaann bī'ah lugawiyyah 

dan mengantarkan santri kearah yang lebih baik sehingga 

menjadi kesan baik bagi peneliti dan pesantren 

1.6.2.2 Memberikan masukan kepada para citivas pensantren agar bī'ah 

lugawiyyah berjalan lebih baik 

 

1.7 Sistematika Penulisan 

Sistem penulisan skripsi yang di gunakan sebagai berikut : 
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Bab I berisi tentang pendahuluan yang berisi latar belakang masalah, 

rumusan masalah, tujuan penelitian, manfaat penelitian, metode penelitian 

dan sistematika penulisan skripsi. 

Bab II berisi tentang landasan teori mengenai Implementasi Bi’ah 

Lughawiyyah dalam meningkatkan ketrampilan berbicara bahasa Arab 

siswa mencangkup pengertian, Tujuan Penerapan, syarat dan teknik 

pelaksanaan, faktor pendukung dan penghambat pelaksanaan, dan sistem 

pembelajaran Mahārah Al-Kalām yang lainya. Tinjauan pustaka yang berisi 

: analisis teori, penelitian yang relevan dan kerangka berfikir yang berisi 

gambaran penelitian secara singkat dan rinci. 

Bab III berisi Desain penelitian, metode penelitian yang meliputi jenis 

penelitian, tempat dan waktu penelitian, sumber data penelitian, teknik 

pengumpulan data, teknik analisis data, dan sistematika penulisan skripsi. . 

Bab IV Analisis hasil penelitian mengenai Analisis dan pemaparan 

tentang Implementasi Bi’ah Lughawiyyah dalam Pembelajaran maharatul 

kalam di Ponpes Al Irsyad Tengaran Kabupaten Semarang, berisi subab satu 

berisi tentang analisis dan pemaparan tentang Implementasi bi’ah 

lughawiyyah yang dilaksanakan di Ponpes Alirsyad Tengaran Kabupaten 

Semarang, subab dua berisi tentang analisis dan  pemaparan tentang faktor 

pendukung dan penghambat Bi’ah Lughawiyyah Arabiyyah di Ponpes Al 

Irsyad Tengaran Kabupaten Semarang, 

Bab V Penutup yang berisi kesimpulan dan saran.Terdiri dari simpulan 

dan saran mengenai hasil dari penelitian mengenai Implementasi Bi’ah 
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Lughawiyyah dalam Pembelajaran maharatul kalam di Ponpes Al Irsyad 

Tengaran Kabupaten Semarang.  Adapun pada bagian akhir skripsi ini, 

meliputi daftar pustaka, daftar riwayat hidup penulis dan lampiran-

lampiran. 
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BAB V 

PENUTUP 

1.1 Kesimpulan  

Bedasarkan penelitian yang telah dilakukan oleh peneliti dan pembahasan 

yang telah di uraikan dalam bab bab sebelumya maka bisa di ambil bebebrapa 

kesimpulan sebagai berikut : 

1. Implementasi Bī'Ah Lugawiyyah ̕Arabiyyah Dalam Pembelajaran 

Mahārah Al-Kalām di Ponpes Al Irsyad Tengaran Kabupaten 

Semarang seperti pembekalan santri dalam berbahasa Arab, tahapan 

santri dalam menguasai bahasa Arab, Pemelajaran menggunakan 

bahasa Arab, Tasmi’ Mufrodat Sobahi, Iqab Jama’I dan Jasus, 

Thabur Shobah dan  Muhadhoroh Usbuiyyah Musabaqah Al Āmatul 

Udhma, Mading bahasa  berjalan sesuai yang diharapkan walaupun 

ada bebebrapa kekurangan dalam penerapan programm tersebut. Para 

santri yang mengikuti dan konsisten dalam menjalankan program 

tersebut mendapatkan kelebihan dan manfaat yang tidak dimiliki 

santri lain, karena lingkungan dan fasilitas yang sudah sangat 

mendukung akan membuat mereka semakin mudah dalam 

mengembangkan kemampuan Mahārah Al-Kalām mereka. Karena 

lingkungan seperti ini sangat jarang ditemui di tempat manapun, dan 

logat mereka pun sudah bisa menyamai orang Arab pada umunya, 
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karena di dalam pesantren ada empat syeikh yang langsung didatangkan dari 

timur tengah 

2. Faktor pendukung pelaksanaan Bī'ah Lugawiyyah Arabiyyah Di Ponpes Al 

Irsyad Tengaran Kabupaten Semarang  

Ada beberap faktor yang mendukung terjadiya program ini, seperti: 

a. Sumber daya manusia yang berasal dari lulusan Timteng. 

b. Native Speaker 

c. Analisis Kebebasan Guru Dalam Mengajar 

d. Sarana-prasarana yang memadahi 

e. Fasilitas yang mendukung 

f. Pembekalan Bahasa Arab Bagi Para Ustaz 

3. Faktor penghambat pelaksanaan Bī'ah Lugawiyyah Arabiyyah Di Ponpes Al 

Irsyad Tengaran Kabupaten Semarang 

Ada beberapa penghambat pelaksanaan Bī'ah Lugawiyyah Arabiyyah di 

Ponpes Al Irsyad Tengaran Kabupaten Semarang seperti : 

a. Background Santri yang berbeda  

b. Usia yang Masih puber dan sangat susah diatur  

c. Kurang penguasaan mufrodat dan gramatika berbahasa 

d. Faktor kemalasan santri dalam berbahasa Arab 
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1.2 Saran  

Ada bebberapa saran yang bisa dijadikan landasan agar Bī'ah Lugawiyyah di 

Ponpes Al Irsyad Tengaran Kabupaten Semarang berjalan lebih baik lagi seperti  

Pertama. Bagi pesantren dan sekolah agar memaksimalkan pengawasan mereka 

kepada anak anak yang berkebutuhan khusus dari segi personal mereka.  

Sebenarnya para santri yang masalah ini menjadi sumber masalah yang ada dan bisa 

mempengaruhi santri yang lainya dan juga dari madrasah memberikan struktural 

yang jelas terkait penerapan pengawasan bahasa yang di buat agar semua civitas 

pahan dan tahu betuk posisi yang dia emban. 

Kedua. Bagi para ustadz dan musyrif  agar mereka diusahakan untuk berbicara 

bahasa Arab, walaupun bebicara sesama teman walaupun berbicara bukan dengan 

santri karena ini akan berefek kepada santri yang melihat guru mengajarnya 

menggunakan bahasa Arab maka para santri akan termotivasi untuk menggunakan 

bahasa arab itu.  

Diusahakan kepada para ustadz dan musyrif tidak memakai bahasa kecuali 

bahasa Arab di depan para santri yang ada. Kemudian kepada para kordinator 

musyrif kamar yang ada harus lebih tegas kepada para musyrif binaanya supaya 

mereka juga merasa di awasi oleh atasanya dan menggunakan bahasa arab. 

Ketiga. Bagi para santri harusnya juga menyadari aka pentingnya bahasa arab 

dan menyadari apa tujuan dating ke pesantren itu pastinya kan ingin 

mengembangkan ilmu agama islam dan pastinya itu juga membutuhkan 

pemahaman bahasa Arab yang dalam maka dari itu membutuhkan kedisiplinan 

yang tinggi suapaya agar mendapatkan hasil yang maksimal 
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Para santri jua harus menyadari bahwsanya lingkungan yang mendukung seperti 

yang sudah di fasilitasi oleh pesantren sangat jarang ada jika di luar pesantren maka 

dari itu mumpung masih kesempatan di harapkan untuk para santri agar 

memaksimalkan kesempatan itu sebaik mungkin dan jangan terpengaruh oleh anak 

anak yang malas dengan aturan berbahas aarab tersebut dan lebih fokus keppada 

tujuan diri sendiri. 
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